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Jloroukass Haranus. [IpedpukcanbHble 1 HapeuHble MOJEIU BbIPaskeHUsS] HHTEHCUBHOCTH KavyecTBa NMpUJiara-
TeJbHOT0 B COBpPeMeHHOM (ppaHITy3cKoM si3bIKe (HAa MaTepuasie (ppaHIy3ckux crareii razernol «Le Figaro»). B cratse
paccMaTpHUBalOTCsl KaTeropHs WHTEHCUBHOCTH M CIOCOOBI €€ BBIPAXKEHHUS, B YAaCTHOCTH Npe(HKCaJIbHbIE W HapeyHBIC,
OTIPE/ICIISIOTCS TIOHATHE CTETICHW MHTCHCHBHOCTH ¥ €T0 BHABI, NPEICTABIICHA WCTOPHS BOSHUKHOBEHMS NPHCTABOYHBIX H
HAapeYHbIX WHTEHCU(HKATOPOB M JaeTcs MX KpaTKOe OIMCAaHWE, BBISCHEHBI JKCTPAIMHTBUCTUYECKHE (AKTOPBI,
CIOCOOCTBOBABIIIHE TTOSBIICHHIO MIPUCTABOYHBIX ICPHBATOB HHTCHCHBHOCTH, KOTOPHIE TAFOT BO3MOKHOCTD TIOHSTH MPUIHHBI
YHOTPEOJICHUS ITHX JIEKCHYECKUX eIUHUL. PaccMoTpeHo (opmupoBaHue NpehHKCATEHOW M HApEYHOW CHCTEM CO 3Ha-
YEeHHEM MHTEHCUBHOCTH UTS BBIPAKSHHUS KaueCcTBa MPIIIAraTeTIbHOTO M (PYHKIIMOHNPOBAHUS MX MOJENCH. AHAIIIBUPYIOTCS
cepa ynoTpeOneHUss ¥ HPOM3BOAWTENBHOCT BBIIICYOMSHYTBIX IPUKOPHEBBIX MOp(G)EM M HAapeuuil B COBPEMEHHOM
(paHILy3CKOM S3BIKE. YCTAHOBJEHO, YTO IPHUCTABOYHBIC M HApEYHBIC MOJICTM BCTPEYAIOTCS B OCHOBHOM C HMMEHAMH
npUyIaraTeNbHBIMU U HapeunsiMU. PaccMOTpeHsl mpuMepsl yrnoTpeOieH s JaHHBIX MOJIENel Ha MaTepualie cTaTed raserhl
«Le Figaro» m ompeznensercs, 4To Npe(UKCHl WHTCHCHBHOCTH HCHOJB3YIOTCS TOBOJBHO YacTO B CIICIMANI3HPOBAHHON
TEPMHUHOJIOTHH B OTJIMYME OT HAPEUMH, KOTOpBIE CIY)XKaT JUIsl YCHJICHHS WM OCJabJieHMsl KauecTBa IpuiarateibHoro. B
pe3yabTaTe MPOBEJCHHOTO MCCIIEIOBAHNS YCTAHOBJIEHO, YTO YIIOTpEOIeHNE IPUCTABOYHBIX M HAPSUHBIX MOJIEICH SBIISICTCS
HEO0OXOIUMOCTBIO COLMAILHON, 9KOHOMUUYECKOH 1 TOJIMTUYECKOH )KU3HH O0IIIECTBA B COBPEMEHHOM IIEpHO/IE.

KaroueBble ciioBa: mpedukc, Hapedue, KaTeropusi HHTEHCHBHOCTh, MHTCHCH(HKATOp, CTEIICHh HHTCHCHBHOCTH,
TEpMUHBI.

Lototska Natalia. Prefix and Adverb Models with the Meaning of Intensity of Adjective Quality in Modern
French (based on French Newspaper Articles «Le Figaro»). The paper presents a general overview of the category of
intensity, describes the means of expressing the intensity, provides the definition of the degree of intensity and its types, in
particular prefix and adverb means. The article presents the extralinguistic factors that fostered the appearance of prefix and
adverb intensificators, the formation of prefix and adverb system with the meaning of intensity and the sphere of its usage.
The development of prefix and adverb structure with the meaning of intensity of adjective quality and the functioning of their
derivative models are viewed in this research. The area of use and performance of the abovementioned basal morphemes and
adverbs are analyzed in modern French. We learnt that prefix and adverb systems of intensity of adjective quality possess
certain levels of degrees and are typical mostly of the class of adjective and adverb. Examples of the use of these models are
presented in the French newspaper articles «Le Figaro» and it follows the conclusion that prefixes of intensity are used quite
often in the specialized terminology unlike adverbs that serve to amplify or to reduce the meaning of adjective quality. As a
result, the study determined that the use of these derivative prefix and adverbs models preposed is the necessity of the social,
economic, political developement of society in the modern period.

Key words: prefix, adverb, the category of intensity, intensifiers, the degree of intensity, terms.
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TNamuna Oaumak

MoHoceMiYHi eJ1eMEeHTH JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI I'PYIIH «3JI0» B CYYaCHUX AHIJIMCHKIN
Ta YKPAIHCbKil MOBax

VY crarTi npoaHasizoBaHO MOHOCEMIUHI EJIEMEHTH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOT TPYIH «3JI0%, SIKi 3aiiMalOTh BaXKIIUBE MICIIe
B CHCTEMi CYYacHHX AaHTJIHCHKOI Ta YKpalHCBKOI MOB, Ha OCHOBI METOAMKH (hOPMAIi30BAHOTO aHANIZy JIEKCHIHOI
CEMaHTHKH i BUOKPEMIICHO TXHi CYTTEBI KUIbKICHI 1 SIKICHI XapaKTEPUCTHKH.

3icTaBHHIA IEKCUKO-CEMAaHTHYHUH aHai3 MOHOCEMIYHMX IMEHHHMKIB Ha MTO3HAYCHHS 3J1a B aHTJIHCHKIN Ta YKpaTHCBKil
MOBaxX YBa)aEMO aKTyaJbHUM, OCKUIbKM BiH Ja€ MOXIIMBICTH IIOBHIIIE NOCITIAWNTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI CHUCTEMHU
BIJIAJICHO CIIOpiHEHNX PI3HOCTPYKTYPHHX MOB i PO3KPHUTH CHEIM(iKy BiOOpaXeHHS 371a Yy BiJIOBIIHNX HAIlOHAIHHO-
MOBHHX KapTHHAX CBITY.

JocnijpkyBaHi JISKCHYHI OAMHUII BiUI3EPKAIIOIOTH 3arJIbHOMIO/CHKI CYCIIJIBHO OOYMOBJIEHI MOHATTS Ta BOJIHOYAC
(iKCyIOTh HaIliOHANBHO-CIEIM(DIUHI IIHHICHI yABJIEHHA AaHIIMIIB ¥ YKpaiHIIB mpo CBIT 1 iXHe OyTTS B HBOMY.
CeMaHTHYHMI aHaJIi3 MOHOCEMIYHHX CIIiB HA ITO3HAYEHHS 3J1a B CyYacHHX aHIJIHCBHKIN Ta yKpaiHChKIl MOBax IOKa3aB, 10
CIIOBHHMKOBI 3HAUEHHS CIIB MICTATh HEEKCIUTIKOBaHY iH(opMarito, 6e3mocepeJHb0 MOB’ s3aHy 3 0CO00I0 H HaBKOJIMIITHIM
CepeIOBHIIIEM, JIOCBIIOM 1 criennikoro ii Mi3HaBaJILHOI ISITBHOCTI.
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Hayxkoeuit éicnux CxiOHO€8pORelicbK020 HAUioHanbHo20 yHieepcumemy imeni Jleci Ykpainku

JlexcnKo-ceMaHTUYHUIT aHaIi3 MOHOCEMIYHHX CIIiB HA NO3HAUCHHS 3714 B Cy4acHHMX aHIIIHChKIN Ta yKpaiHChKii MOBax
JTa€ TMACTaBy PO3TIBIATH IOCHTIKYBaHIN (parMeHT JISKCHKH SK IEBHY CEMaHTHYHY CTPYKTYPY, €IEMEHTH SIKOi iEpapXidHO
PO3MilIeHi i epeOyBatoTh y PI3HOMAHITHUX CEMAHTUYHHUX BiTHOIICHHSX.

KnarodoBi cjioBa: MOHOCEMiUHI €JIEMEHTH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHA Tpyma, (OpMali3oBaHUMA aHaji3, JEKCHIHa
CEeMaHTHKa, KUIbKICHI Ta SIKICHI XapaKTEePUCTUKHU, CHCTEMA MOBH.

IlocTanoBka HaykoBoi MpoOJeMu Ta ii 3HAYeHHA. Y HAYKOBHX JIOCHTIIPKEHHSX CHOTOICHHS 1HTEpIIpe-
TaIlisl CEMaHTHYHHUX SIBHIT 3HAYHOIO MIPOIO 30pi€HTOBaHA HA 3MICT, Ha Ti 3HAYCHHS, PETIPE3CHTAITIEI0 KX €
MoOBHI (opmu. Y 1BOMY BimHOIIEHHI BceOidHE MOCTIHKEHHS CEMAaHTHYHHX OCOOJMBOCTEH JIEKCHKH Ha
TIO3HAYEHHS 3JIa B CyJaCHHUX aHTIIICHKil Ta YKpaiHCHKii MOBAaxX BHIIAE€ThCSA aKTyaILHHUM, aJKe €THUHI TTOHATTS
«100po» U «3J10» € Hal3araJbHIIMME eeMEHTaMH JFOJICHKOI CBIIOMOCTI, a CTPYKTypa IXHIX JEKCHIHHX
3HaueHb CXWIbHA J0 «MOJEIIOBAHHS YHIBEPCAJbHMUX KOHIIENTIB 3arajbHOI KOTHITHBHO-CEMAHTHYHOI cepH
3aco0aMi HaIllOHAIEHO-MOBHHX crucTeM» [2, ¢. 304].

Amnaji3 nociaigkenb wi€i mpodaemn. YsBiIeHHS PO 00’€KTHBHY AiMCHICTb, HAKOIMMYECHHS W 30epiraHHs
3HaHb TIPO CBIT Y MOBHHMX OJIMHHIIX, & TaKOX BiIOOpa)keHHs HAKMCYTTEBINIMX PUC HALIOHATLHO-MOBHOI
CBIZJOMOCTI PO3KPHTO B MpAIfX SIK BITYM3HAHUX, Tak 1 3apyOoikHux ydeHux (M. Il ®abian, B. M. Manaxkim,
A. A. Jlyauk, O.B. Tumesnko, 1. O. T'omybosceka, C.II. JlenncoBa, A.B. Koponbora, T.C. Tomueena,
A. Wierzbicka, F. J. Thornton, Pieter A. M. Seuren Ta in.). ITi3Hat04M BIaCTHBOCTI MOBH SIK 3HAKOBOI CHCTEMH,
MU Ha0yBaeMO 3HaHb CTOCOBHO HaiyHiBepCAIIBHIIIOI W HaHOLTBIIOT 3 BIIOMUX JIFOIUHI iH(QOPMALIHHAX CHCTEM
[1, c. 258]. [Ipu 11bOMy 0COOIMBOCTI PAKTHYHOI TisTBHOCTI MOBHHX HOCITB OOYMOBIIOIOTH CBOEPIIHICTD TXHIX
COIIIAJIBHUX HOPM, KYJIBTYPHHX TPaIUIlil, MEHTAIITETY TOINO. BIiANOBIIHO OMHAKOBI sBHINAa a00 TMOHATTS
JUMCHOCTI TIO-Pi3HOMY HUMH OCMHCIIFOIOTHCS, a 11€ 3HAXOIUTh CBOE BilOOpakeHHs B crielu(ill HaliMEeHyBaHb
SIBUIIL 1 TOHSATh, Y MIAXOi 10 TPOIECY Mi3HAHHS JIHCHOCTI 3a IOTTIOMOTOI0 MOBH.

MoHoceMiuHi JIEeKCHYHI OAWMHMII HA TO3HAYEHHS 3J1a B CyYacHHX aHIJIHCHKIA Ta prai'HCI)KiI‘/'I MOBax
BlI[ZISCpKaJHOIOTL 3aralTbHOJIFOJICHKI leOpI/ITeTI/I i BogHOYAac (IKCYIOTh HAIIOHATLHO 3yMOBIICHI IIHHICHI
YSIBICHHS AHTJIHIIB Ta praleB PO CBIT 1 iXHE 6yTr;1 B HbOMY. Taka 6araToacreKTHICTh MMO3HAYYBAHUX SIBUIIL
Ta 00’ €KTIB peaibHOI IICHOCTI MOSICHIOETHCS CBOEPITHICTIO aHTITICHKOI i YKpaiHChKOT MOBHHX CHCTEM, IXHBOIO
3JATHICTIO TIEpelaBaTH OCOOJIMBOCTI HAIIOHAIBHOI MEHTAILHOCTI Ta CIPUUHSTTS CBITY B MOBHHMX OJMHUIISIX,
CEMaHTHKA SIKUX M0-0COOIMBOMY BiITBOPIOE KAPTHHY CBITY.

Mera ii 3aBaaHHs1 nocaiTkeHHss. MeTa CTaTTi — MPEACTaBUTH YaCTUHY AOCTIIPKSHHS IIOAO 3iCTAaBHOTO
JICKCUKO-CEMaHTUYHOTO aHaJli3y MOHOCEMIYHHMX €JIEMEHTIB JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHOI IPYIH «3JI0» B Cy4aCHUX
aHTITICHKIN Ta yKpaiHChKil MoBax. Lle mepen0Oadae po3B’ss3aHHS TAaKUX 3aBaHb:

1) BUAUTMTH | KOMIUIGKCHO OXapaKTepU3yBaTH JICKCHYHUH CKJIaJ MOHOCEMIYHHMX IMEHHHKIB Ha
TO3HAYECHHS 3/1a B CY9aCHHUX aHTIIICHKiH Ta yKpaiHChKii MOBaX;

2) BUSBHTH CHUTbHI ¥ BiIMiHHI 0COOMMBOCTI (DOPMYBaHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYIH «3J10» B
AHTITCHKIN Ta yKpaiHChKii MOBaXx.

Bukiag ocHOBHOro marepiany i OOIPYHTYBaHHSI OTPMMAHMX pe3yJbTaTiB AOCHiIKeHHsA. MoHO-
CEeMIYHi JIEKCHYHI OIMHUII Ha TIO3HAYCHHS 3J1a 3aiMalOTh BAXKITMBE MICIIE B CUCTEMI CY4aCHUX aHTIIICHKOI Ta
YKpalHCHKOI MOB, BiJ3HAYAIOUNCh €IWHOI0, YITKOKO TIOHATIHHOW BimHeceHicTo. Crenudikor iXHBOTO
MPEIMETHO-TIOHATIHOTO 3MICTY € MaKCUMalbHa HOMIHATHBHICTD, SIKa HA/IAE IM IHAWBIIYaIbHOCTI K Y MeXax
TPy MOHOCEMIYHHX CJIiB, TaK i JIGKCHKO-CEMAHTHYHOI IPYIH «3/10% 3aranoM. MonocemiuHuil XapakTep
JOCTIPKYBaHUX CJIiB BU3HAYAETHCSl HU3KOIO YMHHUKIB, SIKI 3a CAaMOCTIMHICTIO Aii aimuMo Ha 1i rpymu: 1) Ti,
IO CIPHSIOTH OIHO3HAYHOCTI CII0BA B KOMIUIEKCI 3 IHIINMH JIHIBICTHYHHMH XapaKTePUCTHKAMH (JaCTOTHICTIO,
CTHITICTHYHOI0 MapKOBAHICTIO, OOMEKEHICTIO CHHTAKCHYHOI il CeMaHTHIHOL cnonyquaHOCTl) 2) T, mWo
CHIPUSIOTE  OZIHO3HAYHOCTI  CJIOBA CAMOCTIMHO (OCOONMMBHI XapaKTep 3HAYCHHS, SIKHH BHABISIETECSA B PI3HHX
YaCTUHAX MOBHU IIO-PI3HOMY; B3a€MOJIisl EKCTPAIHIBILHUX 1 JIHIBAJIbHUX YMHHUKIB; HAsBHICTh Y CEMAHTHLI
CJTiB OLIIHHOTO KOMITOHEHTA B S/Ip1 3HAYCHHST).

Jns Bubopy, aHamizy i xiacugikaiii MOBHOTO MaTepiay JIOCIIDKEHHS! CHCTEMHO-CTPYKTYPHUX OCOOJIHU-
BOCTEH JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOI TPYIH «3JI0» B CyYacHHMX AHTJIHCHKIH Ta yKpaiHCBKii MOBax BHKOPHCTOBYEMO
METOAMKY (OpMaii3oBaHOTO aHaJi3y JIEKCHYHOT CEMAaHTHKH, OJTHAM 13 MOJIOKEHb SIKOT € YBeIeHHs (YOPMATBHOTO
CYTO MOBHOTO KPHTEPIIO — BI/IHECEHOCTI CJIiB, sIKi aHAIII3YFOThCS, /10 OJIHI€] YaCTHHH MOBHU — iMEHHHKa [6, ¢. 19],
110 YCHIIIHO anpoboBaHo mnpodecopom M. I1. dadian i yac JOCTIHKEHHS €TUKETHOT JIGKCUKH B YKPATHCHKIH,
AHIJIIMCHKIN Ta yropehKiii MoBax [4-9]. Lls MeToauka nae 3Mory BUBYUTH i (hOPMaTi30BaHO OITUCATH CEMAHTHUKY
CliB, IO TO3HAYAIOTh 3JI0 B JIOCTI/DKYBaHMX MOBaX, 3aCTOCYBAJIM MATPUYHHMN CHOCIO TIpeCTaBICHHS
CEeMaHTUYHHUX BiJIHOIICHh MK cioBamu. Cama MaTpHUI Y BHIVISI TaOJHIIl CIIYTY€E, 3 OAHOIO OOKY, MOJICIUIIO
CEMaHTHYHHX 3B’S3KIB Ta CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH JIEKCUKH — 3 iHIIOTO. Y Hill (QIKCYFOTh CEeMaHTHYHI 3B’SI3KU
MDK JIGKCHYHUMH OJMHHIIIMHA Ha TMO3HAYCHHS 3J1a Y BUIIAI CTOBITYMKIB 1 PSAAKIB OJHAKOBOI OBXKHHH, €
3HAKOM (1) TIpEJICTaBIICHO CIiBBIIHOIICHHSI CIIIB Ta TXHIX 3HAYCHb.
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JlekcuKy Ha TIO3HAYCHHS 3/1a B CYYaCHHX aHTMCHKIN 1 YKPaiHCBHKiM MOBaxX MPENCTaBICHO HEOIHAKOBO:
BIAMIOBITHO [IeB’SITHAAIATh Ta CTO JBAHAMINTH MOHOCEMIYHMX IMEHHHWKIB. OCOONHBICTIO JOCIIMKYBaHHX
OJIMHUITb 000X MOB € Te, [0 BOHH IEPEAal0Th PO3PI3HEH] MMOHATTS, TOMY MK IXHIMHU JIEKCHYHUMU 3HAYEHHIMU
MPOCTE)KEHO HE3HauHi 30irM i mepernHH. Tak, y MaTpull AHIJIKHCHKOI MOBHM JIGKCHYHI 3HAUCHHS CIIiB
pettifoggery Ta cannibalism 36iratoThcsi, XapakTepU3yIOYHCh CEMAHTHKOI HE3aKOHHOCTI, HEBIIMOBIIHOCTI
MOpaJbHMM 1 CYCIUIBHHM HOpMaM, Tepelaloud CyTsDKHHLTBO, KpyTiiictBo (pettifogging practice; legal
chicanery) Ta moxxupanus cobi momiOHux (the practise of eating the flesh of one’s fellow-creatures). 3a
3aralibHUMU 3HAYCHHSIMU Oisl, CMAaH, 61ACMUGICIG, SKICMb 3a 3HAYEHHAM TIOETHYIOTHCS YKPaiHChKI IMEHHUKH
NACKYOCmB0, 3HECAAGNEHHS, KAMY8aHHs, OPYMATbHICIb, B0POACICIb, 3a2apOaHHs, 3T6ANNY6AHMHS, KOHAHHS,
KeNKy8aHHsl, —KPUBOJICEHHS], JUXOOTUCMBO  (MUXOOISIHHA), HABPOUeHHs, Oe30yunicmb  (be3oicanicHicmy),
Oe3HaOiHICmb, HCAOHICMb  (HCAOIOHICMY), 3aAXHCEPIUBICMb, 3APOIYMINICIb, 320PbOBAHICHIL, 310BOPOACICD,
BNO3UYAUBICIb, 3NOHPAGHICHb, 3M0NAM SMHICIb, 310CMUBICHb, KPUBOOYUHICIb, KPOBONCEPIUGICMb, THIOMICHb
(momyeanHs), a 3a aOCMPAKMHUM IMEHHUKOM OO0 GIONOBIOHO20 NPUKMEMHUKA — CIOBA AMOPATbHICMDY,
besnowaduicms, Oespadicricms, be3cepOedHicmb, Oe3COPOMHICb, DE3UeCHICHb, BUHYEAMICMb, 2aHeOHICMb,
eipkoma (2ipKicmy), HcanoSiOHICMb, 3MUOEHHICMb, TYKAGICMb (IYKABCMEO), HEOPYICENOOHICMb, HATICb,
HeOnazonoyyyst (HebNa2onoNYUHICMy), HeUeCHICMb, HUYICTb.

Y Mexax Tpynu MOHOCEMIYHMX JIEKCHYHMX OJIMHUIIL HA TIO3HAUYEHHS 3J1a B YKPaiHCHKill MOBI 3HaXOJHMO
YUCIICHHI BUMAAKMA TONAPHUX CEMAaHTUYHHMX 3B’SI3KIB MK CJOBaMH. Tak, y CTPYKTYpi JIEKCHUYHHX 3HAUCHb
IMEHHUKIB HABONIOY T €xuda TIPOCTEKYEMO CTITbHY BKa3iBKY Ha JIOJCHKUHA (DAKTOp, M0 KOHKPETU3YETHCS IS
MO3HAYCHHS JIIOJIeH, SKi HAJJICHI CYCIUIBHO OCYIUITMBHMH HETaTWBHUMH PHCAMH XapakTepy: Hioai, HiKuemHi,
WIKIONUGL Olsl Cycninbemea noou;, Haopio (Hasonow); ixa, 314, xumpa, aykasa, 6’ionuea moouna (exuoa).
BkaziBka Ha NpeIMEeTHICTh BHCTYIAE CIIUIHHOIO CEMaHTHYHOIO O3HAKOKO JIEKCEM nazyba Ta cmpaxoma, SKi
XapaKTePU3YIOTh me, Wj0 3dePodNCYeE 3a2Uubeniio, npu3eooums 00 3acubeni, 32you (nazyba);, me, wo SUKIUKAE
cmpax (cmpaxomay).

IMenHVKN 302apOHUYMEO Ta OaHOUMU3M TIEPETHHAIOTHCS B CEMAHTHII MI€BOCTI, MIO3HAYAIOYN JisUIbHICTH
oco0wm, KOTpa 3/1aTHa TI030aBUTH JIFOJIMHY BCiX OJar, 3aJJOBOJICHHS ¥ CIIPUYWHHATH CTPXIAHHS: Oii 3aeapOHuKa,
3a2aponuxie (3a2apOHuUYmMe0); 3N04UHHA OISUILHICMb 030POCHUX OAHO, WO YUHAMb 2pabexci, po30oi, 6buscmesa;
mepopucmuuna OistbHicmb  Konmppesonoyitinux 6ano (6anoumusm). JI0 BKa3aHHX JIEKCEM CEMAHTHIHO
HaOMMKAIOTHCS IMEHHUKH 37100iCmE0, Kpaodisi, sIKi TIOB’s13aHI MK COOOI0 CITUTHHUM 3HAYEHHIM PO3KPAOAHHS
abo npusnacHenHs Yuei-Hebyob 81ACHOCHI, KpadixcKa, 3100iticmeo, Ta [HmepeeHyis W azpecis, sIKi 30IraloThCs
33 CEMaHTUKOIO HAnaody, amaku, HACUWIbHUYbKO2O 30POUH020 GMPYUanHs, azpecii. XapaKTepu3yloun HEYeCHY,
OCYIUTUBY HisUTbHICTB, CIIPSAMOBaHY Ha HECTIPABEIJIMBE IIPUHIDKEHHS YMEICH T1IAHOCTI a00 MAIUIFOKeHHS YHiX0Ch
BUMHKIB, TIOEIHYIOTECS CIIOBA waxpaiucmeo Ta ouwlyk (outyka) (0OMaH, waxpaicmeo, OUYKaAHCmMeo,
Kpymiticmeo), 6negh 1 nacksin (Haknen, 06Mo8a, 6ueaoka, NOWUPeHHs: Henpagousux eidomocmeit). CEMaHTUYHO
OJIM3LKMMU BUSIBHJIUCS CIIOBA JILUXOCTIG 5 TA OeHepsi, TIepIle 3 SIKUX TO3HAYAE YICUBAHHS TALTUBUX, COPOMIMHUX
cnig, epydi, Hed0OPO3UUNUGT C0BA U BUPA3U, YIHCUBAHI W00 KO20-HeOYOb; a Npyre — Jaiiuge Clo80, WO
BIICUBAEMBCSL 8 3HAUEHHI, OIUZLKOMY 00 KHEYUCTNA CUNAY, CHEHUCTULD), «OIC.

JlekcuuHi OmUHUIN Oimo- Ta Opamosbuscmeo 30ITAlOThCA Yy TO3HAUCHHI 3JI0YMHY, SKHAN TOJATae B
youscmsi, snuwenni oimeti (0imosbuscmeo) ta 6pama, nobpamuma, o0HoOymys (6pamosbuscmeo). 1o HUX
HAONMMKAIOTECSA M IMEGHHUKHU KapHicmb Ta Oauiyis, CEMaHTHKA SIKMX PO3KPHBAE MIpy BiIIOBIIAILHOCTI 3a
BUMHCHHS 3JI0YMHY YU TPOCTYIIKY: KAPaHHs, NOKapanhs (KApHICMbv); NOKAPAHHS, WO NOJACAE 8 020NOUEHHI
JIFOOUHU NO3A 3AKOHOM, 3aCy0dicenH ii Ha uenanns (baniyis).

Yka3iBKOIO Ha HEIIACTs, OijTy, TOpe, JIMX0 XapaKTePU3y€eThCs CEMAaHTHKA CIIB nigauxa Ta Hegzeoouna. Kpim
TOTO, TIEpILIe TIO3HAYAE He Jydice euKe, cmepnie abo nonpasgHe Iuxo, a 1ie CBIYUTH MPO Te, IO 3710 € 3/10JIaHHE,
1 JIMIIIE CHJTbHA, BOJIbOBA JIFOIMHA MOYKE HOTO TIEPEMOTTH, SIKIIIO MPOTUCTOITh OYICHHUM TPYIHOILAM.

[HI1 OTHO3HAYHI IMEHHMKH, SIKI BXOJATH JI0 CKJIAY JICKCHKU Ha TIO3HAYCHHS 3714 B CYYaCHUX aHMIIHACHKIN
Ta YKpaiHCBKili MOBaxX, PO3KPHBAIOTHCS 3a JIOTIOMOTOO CBOIX 1H/IMBIIyaIbHUX 3HAYCHb, HE TICPETUHAIOYHUCH MIXkK
c000¥10, Ha 1110 BKa3yIOTh iXHI BU3HAYEHI MiCIld B MaTpuili. BogHouac TXHi JIEKCHYHI 3HAYESHHS JIOTIOBHIOIOTH Ta
KOHKPETU3YIOTh OCOOJIUBOCTI (JOPM 1 CIIOCOOIB MPOSBY 3J1a, SKUMH XapaKTePH3YIOThCsl OaraTo3HauHI JICKCHYHI
OJIHHUIII B JIOCJTIPKYBAaHOMY MOBHOMY MatepiaJii.

Anrmificekuii iMennuk damagement poskprBae HuiiBHy mito (the action of damaging, or fact of being
damaged) i cToiTh B 0ZIHOMY CeMaHTHYHOMY psijty 3i cioBamu evil-doing, arson, bribing, siki xapakTepu3yroTh
sanomistuast 34a (the action of doing evil), maBmucHwmii miaman 6yauHKy, Kopabis, icy abo momiOHOro maiiHa
KOro-HeOy/Ib 4d BJIACHOTO 3aCTpaxOBaHOro, 1100 omrykath CTpaxoBHKiB (the act of wilfully and maliciously
setting fire to another man’s house, ship, forest, or similar property; or to one’s own, when insured, with intent to
defraud the insurers), kpanixxky, Bumaranss xabapis (the action of the verb bribe: thieving; extortion; corruption
by bribes).
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Vka3iBKOI0 Ha >KOPCTOKICTh, HEBHXOBaHICTbh, AMKICTH, JHOTICTh (the state or condition of being savage,
uncivilized, barbarous, cruel, fierce) xapakTepu3yeTbcsi ceMaHTHKa IMEHHHKa Savageness, a 3ry0HOIo,
mkimmBoro sxictio (the quality cf being harmful) mepemaersest cemantrka cioa harmfulness. Imennukom vile
Ha3WBaIOTh ITiUTY, XTI IHY JitouHy (abase or despicable person), a evil-doer — 3nounnus, uxonist (one who
does evil; a malefactor). Crnoo badmash ciy>xuth 1y1st XapaKTEepUCTHKU TOTO, XTO HACIIIY€E TIOTaHy MMOBE/IIHKY,
mraxpas (one following evil courses; a «bad charactery, rascal), Toni six imeHHUK NiCK po3kprBae 310 B 00pasi
musiBoia (the devil), HaOyBaroun meBHOT CUMBOIYHOCTI. SIKIIO YBaKHO MPUIMBUTHUCS JI0 TAKHX MEPCOHAXKIB, TO
HE MOXIJIMBO HE TMOMITUTH, IO BOHU YOCOOJIOIOTH COOOIO TEBHHUH THIT CTABICHHS /IO HABKOJWIIHBOIO
CepeIOBUILA, PO3KPUBAIOYH HAWPI3HOMAHITHIII ACTICKTH Ta BIACTUBOCTI SIBUII 00’ €KTUBHOI JIIICHOCTI.

CortialbHO MapKOBaHMMM € JICKCHUHI ofuHuIl Mismanagement, malgovernment ta mal-influence, ski
HepeIatoTh CEMAHTHKY TTOTaHOTO YIPABIIiHH, KEPIBHULITBA KUM-, YnM-HeOyb (bad or improper management or
administration; bad government), sioro ermmuBy (evil influence). Bigcyrtricts yemixy (want of success)
PO3KPHBAETBCS JICKCHYHMM 3HAUCHHSIM CIIOBa NON-SUCCESS, a mpoBan y BHKOoHaHHI 000B’s3ky (failing, failure;
failing in an obligation) — defaulting. Ockinbku TOYyTTS i €MOIIIT € TAKO)K KOMITOHEHTAMH JTFOJICHKOT CBIZIOMOCTI,
TO TIPOLIEC Mi3HAHHS TOPKAETHCS BCIX CTOPiH BHYTPIIIHBOIO CBITY JIFOJMHH Ta ii pO3yMOBOi AiSUIBHOCTI, 30KpeMa
BUsABY Oouto (ache: a pain), ruiBy, moti (ire: anger, wrath), suesipu (misfaith: disbelief; mistrust), a Takox
BHCIIOBJICHOTO HETIPABIIILHOTO TBEPDKEHHSI, AyMKH (Misjudgement: wrong, mistaken, or perverted judgement).

CemanTuKa cioBa SCrofula € HeoHO3HAYHOKO, OCKIIBKH, HE OyIy4H CTHIICTHYHO MapKOBAaHUM SIK TEPMiH
MEIMLIHY, 116l IMEHHUK yce K YKa3ye Ha XBOpoOy, CUMIITOMAMH SIKOI € XPOHIYHE 30UIBIICHHS TiM(paTHIHNX
By3:iB (@ constitutional disease characterized mainly by chronic enlargement and degeneration of the lymphatic
glands) ta stka Bimoma min HazBorO «300» (King’s evil and struma).

IMeHHVKN 6i0bMa Ta nocinaka NONAIOTH HOBHX PHUC 1 XapaKTEPUCTUK 0co0i, KOTpa € HOCiEM 3Ja,
MO3HAYAIOUN HeuenypHy, PO3XpUCmany abo ceapiugy, 371y JICIHKY, YAKIYHKY, SIKa, 32 HapOJHUM TOBIp M, —
SHAIOYUCD 13 KHEYUCMOIO CUTLOIOY, 3A80d€ JH00AM WKOOU (8I0bMa) Ta NPUCTYHCHUKA, 20MO6020 OONOMAAMU 8
0y 0b-sKUX 0isX, nepes. canebnux, nontiunuka (nocinaxa).

Cdepa modyTTiB MpeIcTaBIeHa IMEHHUKAMU He3a0080JIeHH s, HeBNoKil, 3axcypa ma o2uoa. Hezadosonenns
TO3HAYAE NOUYymms 1 CMAH HeBOOBONEHHS KuM-, YuM-He6yOb. CeMaHTHKA JICKCEMU HeGNOKill PO3KPHUBAETHCS
Yepe3 YKa3iBKY Ha Hecnokiu, mpueocy. IMGHHUK 3adicypa TIepeniae nouymmsi scypou, CMymKy, a ocuoa — 6iopasu
6 NOEOHAKHI 3 2UONIUBICMIO.

XapakTtepucTrka (Hi3UTHOTO CTaHy OCOOM PO3KPUBAETHCA B JOCTIHKYBAHOMY MOBHOMY MaTepiami 3a
JIOTIOMOTOK) MOHOCEMIYHHUX CJIB: 3HECULsl, SIKE BKa3ye HA CIAH NOGHO20 Oe3CULIS Gi0 YMOMU, GUCHANCEHHS |
m. iH.,Ta 6e3300p08 s, O XAPAKTEPUBYE KBOCHIb, XBOPOOIUBICIID.

JlekcuuHi OMHUII HenpuemHicms, Hemanaw, 06e36uxiov, Oe3Hadis, necumizm CTBOPIOIOTH Y CBIIOMOCTI
HOCITB YKpaiHCbKOI MOBH acOIiaTHBHI KapTHWHHW, TIOB’s3aHI 3 MPUPEYEHICTIO JIFOJICHKOI iICTOTH, il HE3ATHICTIO
BIUTMHYTH Ha XiJ{ TIOJiil Ta HAIPSIM YKUTTEBOTO NIISIXY, a TAKOXK XapaKTepPH3YIOTh CTaH 1 BHYTPIIIHI BiIIyTTH,
BUKITKAHI IUMU OOCTaBUHAMH: HOOIs, 6UNAOOK, 0OCMAGUHU I M. IH., WO GUKIUKAIOMb Y KO20Cb NOUYMMs
He3a00801eHH S, HE3PYUHOCI, NPUKpocmi mowo (Henpuemmicmy); giocymuicms manawy (Hemanan); 6e3euxione
cmanosuwe (6e36uxiov); eiocymuicme Hadil Ha Kpawe, 0Oe3nadiinicmsy (6e3nadis), CceimocnputiManis,
nepetinsme cMymkom, besHadicto, 3uesipoio 8 ycnix, y kpawe maudymue (necumizm). CeMaHTHKa BUIIAIKOBOCTI
Ta Herepen0avyBaHOCTI TIEPEIAEThCS CIIOBAMU Hege3iHHs Ta Heeoaud, siKi, OyJaydd CHHOHIMAaMH, IO3HAYal0Th
Hewjaciueull 30ie obcmasun, Hesdayy (HegesinHsL); HeeOale, be3ycniuiHe, He make, K XMoch 6axcas, 3aKiHUeHH s,
3asepuienns 4020-Hebyow (Hesdaua (Heycnix)).

Cepen ciiB CyCHijIbHO 00YMOBJICHOI CEMAHTUKH BHIUISIOTBCS O€3nymcmeo, Ke XapaKkTepu3ye Oe3nymHy
N0GeOIHKY, De3nymue JHCUmms;, amMopaiizm, 10 TIO3HAYAE 3aNepedeHHs. MOPAl, 8IOMOGIEHHSA GI0 NPUHYUNIG
cogicmi, uecmi, cnpageonUBOCmi; OMO3HIPCMBEO, IO BKUBAECTHCA UIA TIPOSIBY 3HEBANCAHMA H020-HeOYOb
CBAMO20, BUCOKO20 U M. IH., XYIieaHCMBO O3HAYa€ 2cpybe HOpYUIEHHsT NPAGUTL ZPOMAOCHKO20 NOPAOKY,
3A2ATbHONPUIHATAUX HOPM TNOBEOIHKU, WO € GUABOM HEno8azu 00 CYCHiIbCMEd, 00 2IOHOCMI JH0OUHU,;
OYHMApPCcmeo, SIKe € GUABTEHHAM HENOKOPU, BUCTTYNOM HPOMU NPUSHIYEHHSL, HEeNOKIPAUGICIIO, CXUTbHICTbL 00
OyHmy, npomecmy; xabap — epouti abo peui, wo 0arombcst CyxcO086ill 0codi K NiOKyN, niama 3a sKi-nebyowb
BIOYUHHI, He3aKOHHI Oil 6 IHmepecax moeo, xmo ix oae; nobopu, wo ix 30upanu 3 nione2iux ado 3a1eHCHUX
mooetl npedCmAasHuKy  61aou; KOpynyis, il SIKOK PO3YMIIOTh HIOKVAHICHb, NPOOANCHICMb YPa0osyie |
2poMaOCbKUX 0iauie; OitiHs, IO TIO3HAYAE MACO8e 3HUWEHHS TH00ell; NOKBOL (NOKGIN) — Hapyea, 3HYWAHH, Ta
decnomusm — TIYMAUUTBCS SIK HEOOMENCEHA 61a0d; C8ABOIA, 2pyde NIOKOPeHHs OOHIEL TOOUHU 80T THWOI.

MoHoceMiyHI IMEHHHMKH, PO3KPHUBAIOYM BHU3HAUCHY HAIUJICHICTh, HaMIp JIIOJUHU 3aroIisTH  3JI0,
MIJIKPECITIOIOTh  JIIEBUH XapakTep OCTaHHBOTrO. Tak, IMEHHHWK 6pajcOod TIO3HAYAE BOPONCHEYY, HACULIS
(Hacunbemeo) — 3acmMocy8anis (Qi3UYHOT cuiu 00 K020-HeOyOb, 3ACMOCY8AHHS CUMU OISl OOCSCHEHHS Y020-
HeOYOb, NPUMYCo8Ull 6NIUB HA KO20Ch, WOCh; KABEp3a — NIOCMYN, AKULL XMO-He0y0b YUHUMb, W00 YCKAAOHUMNU,
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3anIymamu cnpagy, 3pooumu wkooy; iHmpuey, 3utl, RIOCHYRHUL HCapm, 371y 6UMIEKY; MCHA — HOMCMY; 2pi3bba
(2po3bba) — noepo3y suUHUMU KOMY-He0YOb HEeNPUEMHICb, TIUXO.

IMeHHVKN €20i3M Ta camoOoOKip MOCUTH CYNEPEwWIMBO TIyMadarh 3J10, OCKUIBKU TOMPU TE, IIO TEePIIHi
BU3HAYAETBCS SIK HeeamueHa puca xapakmepy, wo noaseac 6 cebemoodcmsi, oOaudysxcocmi 00 moodetl,
NOCMIUIHOMY HEXMYBAHHI CYCNITbHUMU [HMepecamu 3a0Jsi 0COOUCMuUX iHmepecig, NPyrui, T03HAYA0UH OOKIp
camomy cobi, aKIeHTY€e yBary Ha TOMY, IO JIFOJTMHA BCE K TaKW 3J[aTHA YCBIJOMITIOBATH i aHAIi3yBaTH CBOI
BUMHKH CTOCOBHO 1HILHKX, a TAKOK HACIIIIKH CBOEI JISUTBHOCTI.

JlekcnuHi 3Ha4eHHS IMEHHUIKIB Jlecmouyi, OpeoHs (bpuoHa), dxca, TyKaeuHKa, 3acuiis PO3KPUBAIOTH 1HIII
ACIIEKTH TPOSIBY 3J1a: Juyemipre, Hewjupe euxeansnis (recmowi); 6eseny30i oymxu; xumepu (Opeous (bpuons));
Henpasoa, Opexusi (1orca); Heenuuke aykascmeo (IYKAGUHKA), nepesaza Koeo-, 4020-HeOyOb, 36UYALHO, 3i
WIKIOTUBUM BNIIUBOM HA KO2OCh, WOC (3aCUNIS).

XapakTepHOK PHCOI0 MOHOCEMIYHHX CJIIB HA IMO3HAYCHHS 3J1a B CYYacHid YKpaiHCBKid MOBI € iXHS
3[aTHICTh BCTYIATH B CHHOHIMIYHI BiIHOIIEHHS, AKi IPYHTYIOTHCSI HA TIOBHOMY UM YaCTKOBOMY 30iry 3Ha4eHb.
[Ipy mpOMy iM BIAacTHBI B3aEMO3aMIHHICTH, JONATKOBI crenvgiuHi BIiATIHKKA 3Ha4YeHb, XO04a ¥ pi3He
CTUTICTHYHO-EKCIIPECHBHE BUpakeHHS. Tak, Tpyma CiiB xanym (KOHuuHa), 3aenada Ta 3a2yba BUCTYIIAIOTH
CHHOHIMaMU 3a CHUJIBHUM 3HAYCHHSIM 3aeubenv, KiHeyb, a 3aeubens 1 3a2yb6a MOXKYTh B3a€EMO3aMiHIOBATHCS HE
JIMIIIE HA OCHOBI CMLUTBHOTO MO3HAYYBAHOTO TIOHSTTS, alle i 3a paXyHOK OTHAKOBOTO CTHIIICTHYHOTO MapKyBaHHS —
MPUHATISKHOCT] J0 JIaNeKTHUX CiB. IMEHHUKH 37068mixa Ta 310pa0cmeo BUCTYNAIOTh TIOBHUMU CHHOHIMAMH,
30irarounch 3a 3HAYCHHSIM NOYYMMIA 3A0060AEHHSA, 3100HOI paoocmi, BUKIUKAHUX YUEIOCH Heg0auero, YUiMocs
Hewacmsm.

BucHOBKM Ta mepCcrnieKTHBH MOJAATBIIOr0 JociimxenHs. CeMaHTHKA JICKCHYHUX OJMHHIL HAa IMO3HA-
YEHHsI 3J1a € BU3HAYCHUM CIIOCOOOM IHTeprpeTalii 00’ €KTUBHOI MIHCHOCTI U BijoOpakae 3HAHHS I[IHHICHOT
KapTHHH CBIiTYy HOCIiB aHIVIIMCHKOI Ta yKpaiHchkoi MoOB. JlocmiKyBaHa JIEKCHKA € CYCHiIEHO OOYMOBICHOIO,
OCKIUTBKH SIK aHTJHIAM, TaK 1 YKpaiHIsIM MpUTaMaHHi KOJEKTHBI3M, ICTOPHYHO BU3HAUCHI TIOTJISIN Ha CYTHICTb
3JIa Ta HACTAHOBU HA Te, IO BiIXWJIEHHS BiJl HOPM, 3aKOHIB JKUTTS, PENITiHHUX 1 MOPaIbHO-STHIHUX TIepe-
KOHaHb TPH3BOMIUTH JO HETaTHBHMX HACHiAKiB. BomHoWac y HamoMy MOBHOMY Martepialli CIIoCTepiraeMo
IIMPOKO acIeKTHE TPEACTABIICHHS 3J1a Y BHIJISAL O0coOW, ii XapaKTepHCTHK i pUC XapakTepy, HisUTbHOCTI,
CTaBJICHHS JI0 1HIINX, OCYJIMBUX YYMHKIB Ta TIOBEAIHKH, HEJOTPUMAHHS PENITIHHIX 1 MOPATLHUX HOPM.

HesBaxaroun Ha Te, 1[0 MOHOCEMIUHI CJIOBA Ha MO3HAYCHHS 3J1a B CYYaCHHX aHTJIHMCHKIH Ta yKpaiHCBHKIH
MOBaxX XapaKTepU3YIOThCSI MaiKe TIOBHOIO BiZICYTHICTIO B3a€MO3B’SI3KIB, yce K BOHH BUCTYIAIOTh CEMaHTHYHO
ONMM3BKAMH IO CIIB 13 BHCOKWM, CEPENHIM 1 HU3BKUM CTYIEHSMH IOJiceMii, JOAal04r NEBHUX, CTIEIA(ITHIX
XapaKTepUCTHK 10 GopM i 3aco0iB MposIBY 3J1a Ta 3aiiMar0yn CBO1 BU3HAYEHI reprdepiifHi MiCIis B MATPHIIL.

[lepcriekTrBY OAANBIIOTO AOCTIHKEHHS BOAYaEMO B PO3KPUTTI 0COOIUBOCTEH (popM i 3aC00iB BUpasKeHHS
3J1a TIOJTICEMIYHUMH OJTMHUIISIMU B CYYacHHX aHTTIHCHKIN Ta YKpaiHChKil MOBaX.
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Onnmak I'anuna. MoHoceMHYecKHe JJ1€MEHThI JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH TIPyNibl «3JI0» B COBPeMeHHbIX
AHIJTHICKOM M YKPAMHCKOM fI3bIKaX. B cTaThe nmpoaHanm3npoBaHbl MOHOCEMHYECKHE AIEMEHTHI JISKCHKO-CEMaHTHIECKOM
TPYIIIBI «3J10%», 3aHUMAIOIIIE BaXKHOEC MECTO B CHCTEME COBPEMCHHBIX aHTTIMHCKOTO M YKPAUHCKOTO SI3BIKOB, C MIOMOIIIBIO
METOHKA (OpMATIM3UPOBAHHOTO AHAJI3A JISKCHIECKOH CeMaHTHKH W BBIACICHBI WX CYIIECCTBCHHBIC KOJITISCTBEHHBIC H
KauCCTBCHHBIC XapaKTCPUCTHKH.

CorocTaBUTENBHBIN JTEKCHKO-CEMAaHTHICCKIH aHAIN3 MOHOCEMHYECKMX WMEH CYIIECTBHTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX
3JI0 B aHTJIMICKOM M YKPAHMHCKOM $I3bIKaX, CYMTAEM aKTYyaJbHBIM, TIOCKOJBKY OH AT BO3MOXHOCTB IOJIHEE UCCIICIOBATh
JIEKCHUKO-CEMAaHTHYECKNE CUCTEMBI OTHAJIEHHO POACTBEHHBIX PAa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, 4 TaKXKe PACKPBITH CICHUPHUKY
0TOOpaKEeHUsI 3712 B COOTBETCTBYIOIIUX HAIMOHATEHO-S3bIKOBBIX KapPTHHAX MUPA.

Hccnemnyemple JeKCHYECKHE €IMHHUIBI OTOOPaKAIOT OOIIEYeTIOBEYECKIe OOIIECTBEHHO OOYCIOBIICHHBIC TOHATHSI H
OTHOBPEMCHHO (DMKCUPYIOT HAI[MOHAJIBHO-CIICIIM(MIECKIE TICHHOCTHBIC MPE/ICTABIICHHUS aHIIMYaH U YKPAUHIIEB O MUPE U
CBOEM cymiecTBOBaHMK B HEM. CeMaHTHYECKHH aHaJIH3 MOHOCEMHYCCKHX CJIOB, 0OO3HAYAIOMIMX 3710 B COBPEMEHHBIX
AHTTMIICKOM M YKPaWHCKOM SI3bIKaX, MOKAa3all, YTO CIOBAPHBIC 3HAUCHHUS CJIOB 3aKJIFOYAIOT B ceO¢ HEIKCILTUIIMPOBAHHYIO
nH(pOpMaIWIO, HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHHYIO C YEIOBEKOM M OKpYKAalomeld Cpeloi, OMBITOM M CHeHU(HUKOH ero
[I03HABATEILHON JEATEILHOCTH.

JlekCHKO-CeMaHTHYECKI aHAJIM3 MOHOCEMHYECKHX CJIOB, O0O3HAYAIOIINX 3JI0 B COBPEMCHHBIX AHTJIMHCKOM H
YKPaWHCKOM f3bIKaX, MaET OCHOBAHUS PACCMATPHUBAThH HCCIICIYBaeMbIil (DParMEHT JICKCUKH KaK ONPEICICHHYIO CCMaHTH-
YeCKYI0 CTPYKTYPY, JIEMEHTHI KOTOPOH PacIONOKEHBI MEPapXMYeCKH M HAXOIATCA B Pa3HOOOPA3HBIX CEMaHTHIECKHX
OTHOLLIEHUSX.

KiroueBble cjioBa: MOHOCEMHYECKHE DJIEMEHTHI, JICKCHKO-CEMAaHTHUYeCKas Tpymma, (opMaIn3UpOBaHHBINA aHAI3,
JICKCUYCCKAsi CEMAHTHKa, KOJTMYCCTBEHHBIC U KAUCCTBCHHBIC XapaKTEPUCTHKHU, CHCTEMA SI3bIKA.

Onyshchak Halyna. Monosemantic Elements of Lexico-semantic Group «Evil» in Modern English and
Ukrainian. The article deals with the analysis of monosemantic elements of lexico-semantic group «evil» which occupy an
important place in the systems of modern English and Ukrainian by means of the formalized lexical semantics’ analysis
methodology, and their essential quantitative and qualitative characteristics have been singled out.

Comparative lexico-semantic analysis of monosemantic nouns denoting evil is considered to be relevant as it gives an
opportunity to study more deeply the lexico-semantic systems of distantly related and differently structured languages and
disclose the specifics of evil reflection in the corresponding national language pictures of the world.

The lexical units under research reflect common human socially conditioned notions and at the same time reveal
nationally specific value images of the English and Ukrainians on the world and their existence in it. The semantic analysis of
the words denoting evil in modern English and Ukrainian has shown that dictionary meanings contain much inexplicit
information, which is directly connected with a person and his/her environment, experience and specific character of his/her
cognitive activity.

The conducted lexico-semantic analysis of monosemantic words denoting evil in modern English and Ukrainian gives
reason to consider the lexis fragment under study as a definite semantic structure, the elements of which are organized
hierarchically and establish different semantic relations.

Key words: monosemantic elements, lexico-semantic group, formalized analysis, lexical semantics, quantitative and
qualitative characteristics, language system.
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Lexico-Semantic Field CRIME: the Functional and Semantic Aspects
(a Study of the Novels «The Secret of Chimneys», «The Seven Dials Mystery»,
«Towards Zero» by Agatha Christie)

The current paper deals with the lexico-semantic field CRIME. The research is the study of three novels by Agatha
Christie. The present investigation correlates with the set of constituents forming the field CRIME. The constituents have
been treated as lexico-semantic groups possessing their own functional semantics. The anthropocentric tendency in modern
linguistics is taken into account. Thus the study reflects the linguistic trend to investigate both lexico-semantic fields and the
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